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ARTICLE 3
Sous réserve des autres conditions prévues par la présente Convention,

ýun des États contractants admettra en franchise des droits et taxes d'entrée
produits ci-après lorsqu'un touriste les importe pour son usage personnel,

condition qu'il les transporte sur lui ou dans ses bagages à mamn et qu'il
ait pas de raison de craindre un abus;
a) 200 cigarettes, ou 50 cigares, ou 250 grammes de tabac, ou un assorti-

it de ces produits à concurrence de 250 grammes;
b) une bouteille de vin de capacité normale et un quart de litre de:

itueux;
c) un quart de litre d'eau de toilette et une petite quantité de parfums.

ARTICLE 4

Sous réserve des autres conditions prévues par la présente Convention,
ýun des États contractants accorde au touriste, sous réserve qu'il n'y ait
de raison de craindre un abus:
a) l'autorisation d'importer en transit, sans titre d'importation temporaire,

ans la limite d'une valeur totale de 50 dollars (des États-Unis d'Amérique)
souvenirs de voyage qu'il transporte sur lui ou dans les bagages qui l'accom-

'ent, si ces souvenirs ne sont pas destinés à des fins commerciales,

b) l'autorisation d'exporter, avec dispense des formalités relatives au

'rôle des changes et en exonération des droits d'exportation, dans la limite
le valeur totale de 100 dollars (des États-Unis d'Amérique), les souvenirs

rOYage que le touriste a achetés dans le pays, qu'il emporte sur lui ou dans

bagages qui l'accompagnent, si ces souvenirs ne sont pas destinés a des

commerciales.

ARTICLE 5

Chacun des États contractants peut exiger que ceux des objets visés à

ýicle 2 soient placés, lorsqu'ils ont une grande valeur, sous le couvert d'un

d'importation temporaire.

ARTICLE 6
Les États contractants s'efforceront de ne pas instituer de formalités doua-

es qui pourraient avoir pour effet d'entraver le développement du tourisme

rnaRtional.

ARTICLE 7

Vue d'accélérer l'accomplissement des formalités douanières, les Ét
artctants limitrophes s'efforceront de réaliser la juxtaposition de eure

911ations douanières respectives et de faire coïncider les heures d'ouverture

bureaux et postes de douanes correspondants.

ARTICLE 8

Les dispositions de la présente Convention ne portent aucue teite

ÞlItion des règlements de police et autres, concernant l
ession et le port d'armes et de munitions.

ARTICLE 9

Chacun des États contractants reconnaît que les prohibitions qu'il impose
ortation ou à l'exportation des objets visés par la présente onveturon
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